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AHotania: CTaTTIO M[PHUCBSYEHO KOMIUIEKCHOMY OCMHUCIIEHHIO —B3a€MO3B’SI3KY MK
MacmTaOHUMH ICTOPHYHUMH TIporiecaMu KiHis XV CTOJITTS Ta CyYaCHUMH JIIHTBOKYJbTYPHUMH
peanismu, mo 36eperyucs y Mexax Typeuskoi Pecrry6miku. Mnethes, Hacammepes, Ipo BUTHAHHS
€BpPEHCHKOTO HAceNeHHs 3 Icnanii BHACHiIOK AbraMOpchKoro equkty 1492 poky, sike CIpUYHHUIO
MacoBy Mirpanio cedapacekux €BpeiB g0 Ocmancbkoi immepii. Lleit npumycoBuii akt
€THOKYJITYPHOTO BHUTICHEHHsSI BHSBHMBCA HE JIMIIE TPABMATUYHUM PO3PHUBOM 13 MAaTEPUHCHKOIO
KyJIbTYypOl0, @ M IOYaTKOM HOBOTO MOBHOIO 1 KyJIbTYpPHOIO KOHCTPYIOBaHHs y HpUHMar0duomy
cepenoBuii. OcoOIMBY yBary NpHuIijIeHO MOBI JIAZIHO (JUKYAE3MO) — BapiaHTy CEpeIHbOICIaHCHKOT
MOBH, 30aradyeHoMy eJIe€MEHTaMU IBPHUTY, apaOChKOi, IpelbKoi, OalKaHCBKMX MOB Ta, 3rOOM,
TypenpKoi. Jlagino He nuie 30eperia rpaMaTuyHi Ta JIEKCHYHI PUCH iCTaHChKO1 100K PekoHkicTh, a
i crama KyJbTypHUM KOJIOM, SKHH 3a0e3lnedyBaB KOJEKTHBHY IaM’dTh, CTIMKICTH 1
camoifgeHTudikamiro ceapAacbkoi TrpoMaa B HOBUX COIIOJNIHTBICTHYHUX yMOBaX. Y CTaTTi
aHAJI3yIOThCS MEXaHI3MH ajlanTalii JIaJiHO B OCMaHChKOMY M TypelbKOMY CYyCIiJIbCTBI, 30KpemMa B
chepax oOCBITH, penirii, Mesmia, MOOYTOBOTO CHUIKYBaHHS Ta POJWHHOI Tpamauiii. Takox
PO3TISAIAIOTHCS KIIFOYOBI YMHHHUKH 3aHenaay 1€l MoBM B XX CTONITTI: MPOLIECH aCHUMLIALI{, TUCK
MojiepHi3allii, 3MiH1 MOBHOI moJiiTUKU B TypeuunHi Ta riobamizaiiiini TeHaeHiii. OkpeMmy yBary
NPUIUIEHO CYYacHUM IHIIIaTMBaM 13 BIJIPOKEHHS Ta 30epeXeHHS JaJliHO SK I1HCTpyMEHTa
MDKKYJIBTYPHOTO JiajlorTy W HOCISI YHIKaJbHOI I1CTOPUKO-KYJIbTYpHOI crnaauHu. HaseneHo
NpUKIaAM TpoekTiB, miaTpumyBaHux FOHECKO, akageMiyHMMH IHCTUTYLISIMM Ta TPOMaJaMu
HamaakiB cedapaiB. Takum YMHOM, JIAJIIHO ITOCTAE HE JIUIIE SK MOBA BUTHAHHS, a ¥ SIK )KUBUM CUMBOJT
maM’sTi, KyIbTYpHOI TATIOCTI Ta 3B’A3Ky MiXK iCIIAHCBKOIO Ta TYpELbKOI KyJIbTypamu. Moro
30epekeHHs BIAKPUBAE HOBI MEPCHEKTUBU JJIi BUBYEHHS MOBHOI TOpUAHOCTI, MOJUIIHIBI3MY Ta
KyJIbTYpHOI 1HTerpalii B 0araTokyJabTypHOMY IJ100a1i30BaHOMY CBITI.

KurouoBi cioBa: naniHo, mokynesmo, cedapau, BurHanHs 3 Icmanii, OcMaHCbKa iMmepis,
TypeuunHa, MiKKYJIbTYpHa KOMYHIKalis, MoBa Ta iieHTHuHicTh, KOHECKO, MoBHa cnaamnHa.

1. Beryn

MoBa maniHo, BiloOMa TakOX SK JDKyae3Mo abo cedapacbka ICIMaHChKA, € YHIKAJIBHUM
KyJbTYpHO-JIHIBICTUYHUM SIBUIIEM, IO IIOCTAJIO HAa TIEpPeTHHI €BpeiChKoi, ICMaHChKOI Ta
OCMaHCHKO-TYpelbKOi IUBiNi3aliil. [i BUHMKHEHHS € HAC/IiKOM iCTOPUYHOI TPaBMHM — BHIHAHHS
eBpeiB 13 Icnanii y 1492 poui, npore nmojanblie (yHKIIOHYBaHHS JIEMOHCTPY€E MPUKIA] CTIHKOT
ajanranli, KyJbTypHOT o riOpuan3My Ta 0araToBiKOBO1 TpaHCMICii KOJIEKTHUBHOI mam’siTi [14].

TypeuunHa crana OJHUM 13 T'OJOBHUX IPOCTOPIB ICHYBAaHHS Ili€l MOBM, 30KpeMa 3aBJASKH
noeTHIYHIN nomituii OcMaHChKOi iMmepii Ta miaTpumil cedapackkoi rpomanud. Y cydacHOMY
ri100a1i30BaHOMY CBITI JIaIIHO TIepeOyBae Il 3arpo3010 3HUKHEHHS, OJTHaK BOJIHOYAC BUKJIUKAE HOBY
XBUJIIO aKa/IeMIYHOTO 1HTEpECy Ta 1HILIaTUB 13 HOro 30epeKeHHs .
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2. O0’ekT i mpeaMeT A0C/iIKEHHA

OO0’€KTOM JOCHIJDKEHHS € MOBA JIAJIHO K COIOKYJBTYPHUH 1 KOMYHIKaTUBHUH (EeHOMEH,
IPEAMETOM JOCTI/DKCHHS — (YHKI[IOHYBaHHS MOBH JIQJiHO B iCTOPHYHOMY, KYJBTYPHOMY Ta
JiHrBicTHYHOMY KoHTekcTax Icmanii, OcMaHchkoi immepii Ta TypeyunHH, a TakoX MeXaHi3MH ii
30epeKeHHS Ta BiJIPOKESHHS.

3. Mera Ta 3a3a4i J0CTIIKEeHHS

MeToro 10CTiKEHHS € 3A1CHEHHS] KOMIUIEKCHOTO MDKIUCIUILTIHAPHOTO aHaJli3y MOBH JIAJIHO
SK KyJIbTYPHOT'O MOCTY MIXK iICIAaHCBKOIO Ta TYPEIbKOIO TPAIUIIisIMI B KOHTEKCT] ICTOPHYHOT 11aM’sITi,
BUTHAHHA Ta MDKKYJIBTYpHOTO Aianory. Cepex 3aBIaHb TOCTIDKEHHIBAPTO BUIUTUTH HACTYIIHI:

1. Po3kputu icTOpuYHi iepeyMoBU (popMyBaHHS MOBH JIaIIHO BHACIIIOK BUTHAHHS cedap/iB
3 Icmanii.

2. OxapakTepu3yBaTd KyJbTYpHO-MOBHI OCOOJMBOCTI JaliHO Ta 1i TpaHcopmaiio B
OCMaHCBbKOMY CE€pEI0BHUIII.

3. JlocaiauTH poib JIAIIHO K HOCIS KOJEKTUBHOI IMaM’ATi Ta 1IEHTUYHOCTI.

4. OuiHUTH Cy4YacHHW CTaH JaaiHO Ta MPOEKTH 3 11 BIAPOPKEHHS (30KpeMa, IHIIiaTHBH
KOHECKO, I3painbchkoro HaIfioHaaIbHOTO IHCTUTYTY JIaAiHO, IUGPOBI apXiBH TOIIIO).

4. AHaui3 Jitepatypu

HaykoBuii iHTepec 10 MOBHU JaJlIHO NMPOCTEKYETHCS K Y MEKaX €BPEHChKHUX CTYAlH, Tak 1 B
JIHTBOKYJILTYPOJIOTIi Ta COIIOJIHTBICTHIN. 3HAYHUN BHECOK y JOCIIDKEHHS JIaJliHO 3po0mm Aim
Binans Cedia, [Jesing M. bynic, Tpeiici K. I'appic, Mome Jlazap, Mapi-Kpicrtin Baposns ta inmi [9;
3;6;7; 14].

CyuacHi myOumikanii 30cepe/KyI0ThCs Ha aHalli31 apXaiuHuX (GOpM KaCTHIILCbKOI MOBH B JIaJliHO,
KyJbTYpHIM pomi (oJpkiopy, (QYHKIIOHyBaHHI B OCMAaHCbKOMY MEIIalmpoCTOpl, a TaKOX Ha
nporiecax 3aHenaay Mo y XX ctonitTi. OkpeMo BapTO BUAUTUTH NPOEKTU Ha 3pa3ok Ladino 21,
Digital Ladino Library, Sephardi Voices, mo cupsiMoBaH1 Ha 30€peXeHHs mam’sITi Ta ol pyBaHHS
JoKeped.

B ykpaiHChKOMY HayKOBOMY IHMCKYpPCi JOCIIPKEHHS JaIiHO 3aJIMIIAI0THCS MOOAHMHOKUMH Ta
¢parmenTtapaumMu. Tema moTpeOye MOAANBLIIOO MIDKAWCHUILIIHAPHOTO aHAMI3y 13 3alyd4eHHSIM
ICTOPUYHOTO, JIIHIBICTUYHOTO, KYJIBTYPOJIOTIYHOTO Ta COLIOKYJIBTYPHOTO MIXO/IIB.

5. MeToamn D0CaiKeHb

IcTopuko-TiHrBiCTHYHHI MeTOJ 3aCTOCOBYETHCS [UIS aHaJi3y MPOIECiB CTAHOBJICHHS,
PO3BUTKY Ta TpaHchopmaiii MOBM JIagiHO B KOHTEKCTI ICTOPHYHUX MOMAIN, 30KpeMa BUTHAHHS
cedapacekux eBpeiB 3 Icnanii y 1492 pormi ta ix noganpmioro nepeceneHds 70 OCMaHChKO1 IMITEpii.
Metoa 103BOJISIE JOCTIAUTH €BOJIIOLII0 MOBHOI CTPYKTYPH, HUISXH 30€peKeHHS apXaiyHUX pHC
CepEeIHBOICTIAaHCHKOT MOBH Ta TIOCTYIIOBE BKJIFOUEHHS JICKCHYHHUX 1 TPAMATUYHHUX €JIEMEHTIB 1HIINX
MOBHHUX CHUCTEM, 30KpeMa I'pelbKoi, TypelbKoi, apadCchbKoi, iBpUTy Ta OaNKaHCHKUX MOB.

KyabTypoaoriunumii miaxin 103Bojsie 1HTEPIPETYBAaTH MOBY JIAJIHO HE JIUIIE 5K JIIHTBICTUYHE
SIBUIIIE, a SIK HOCIS KYJIBTYpHOTI 1aM’sTi, iIEHTUYHOCTI Ta CUMBOJIIYHOT'O 3HAYEHHS 1151 ceapAChbKOi
rpomanu. lleil minxix 3a0e3mneuye aHami3 MOBHHMX MPAKTHUK SIK €JIEMEHTIB KyJIbTYpH — uepe3 iX
3B’S30K 13 PEJIiri€lo, 3BU4asiMu, LIHHOCTSAMH, TPATULISIMUA Ta KYJIbTYPHUMH HapaTUBAMH.

Meton keiic-cTani (case study) 3acTOCOBY€ThCS IS I€TATLHOTO aHAJI3y Cy4acHUX 1HIIIATHB,
CIIPSIMOBAHUX Ha 30€peKeHHs, JOKYMEHTYBaHHS Ta MOIYJsApH3alliio MOBH JajiHo. Lle, 30kpema,
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npoext FOHECKO, mudpoBi apxiBu, OCBITHI porpaMu Ta KyJIbTYpHI (ecTuBai, IKi JO3BOJISIOTH
OCMHUCJIMTH MEPCIIEKTUBH BiJIPOKEHHS MOBH B IJ100a1i30BaHOMY CBITI.

6. Pe3ysnbTaTn 10CaiIKeHb

VY cywacHIf JIHTBICTHII 3pOCTa€ 1HTEPEC O MOB, SIKi BHHHKJIM Ta PO3BUBAIMCS B yMOBax
ICTOPUYHOTO BUTHAHHSA, 1aCIIOPU Ta MKIIUBLII3AIHHOT0 epeTHHy. OIHUM 13 ICKPaBHX MPHUKIA/IB
TAKOro MOBHOro sBuila € jnaaiHo. Came Ha TepuTopisix cydacHoi TypedyuumHu, B yMoBax
MOJIIETHIYHOTO Ta MOJIKOH(ECiTHOTO cepeoBHIa, MOBA JIAAIHO He Jjuile 30eperiacs, a it HaOyna
HOBHX PHC, aJANTYIOUUCh 1O HOBUX COLIIOKYJIBTYPHHUX peaii.

Ils moBa, mo 30epirae y cBOil CTPYKTypi rpaMaTH4Hi, JIEKCH4HI Ta opdorpadidai pucu
cepeIHbOICIIaHChKO1 100M PekoHKicTH, 3 yacoM 3a3Halla IMMOOKHUX 3MiH, CHPUYMHEHUX KOHTaKTaMHu
3 MiCIIEBUMH MOBaMHU: OCMAaHCHKOIO TypEIbKOI0, TPELBKOI0, apaOChKOI0, OaIKaHCHKUMHU Ji1aJIeKTaM U,
a TaKO MOCTIHHOIO MPUCYTHICTIO IBPUTY B cakpalibHOMY AUCKypc [5]. Takum unHOM, Ja1iHO OCTa€e
SIK IPUKJIAJ] TPAHCKYJIBTYPHOTO MOBHOTO radiTycy, 10 BOJHOYAC 30epirae apXxaiqHicTh 1 IEMOHCTPYE
BUCOKY a/IalITUBHICTb.

OyHKIIOHATHHE HABAHTAXCHHS I1i€1 MOBU B ce(apIChKOMY CEPEIOBUII BHUXOIMIIO JAICKO 32
MeX1 KOMYHIKaTUBHOI cdepH: JaJiHO BHUKOHYBaB pOJb HOCIS KOJNEKTHBHOI MaM’siTi, 3aco0y
MDKIOKOJIIHHEBOT TpaHCMICIT Tpaauiliii, 00’€kTa ETHOKOHCOJIJAIi Ta CHMBOJIYHOTO pPECypcy
camoBu3HaueHHs. Oco0IMBY 3HAUYILICTh JIaAiHO HaOyBae y KoHTekcTi Typenpkoi PecryOmiku, ne
IPOTSTOM KUTBKOX CTONITH 30epiraimucs HaiOumbil cTabiibHI ocepenku cedaplchbKoi KylIbTypu
(Crambyn, I3mip, Canoniku) [5]. Came TyT nagiHO BHUKOHYBaB (YHKIIIO JIIHTBICTUYHOTO
MOCEPEAHAKA MK JBOMA ITUBLII3ANIMHAMU CUCTEMaMH — ICIIAHCHKOIO Ta OCMAHCHKO-TYPEIBKOIO.
Icnianchka noeTrka, JIEKCHMKa Ta CHHTAKCUYH1 KOHCTPYKLIT TPAaHCIIOBAINCSA KPi3b IPU3MY TYPELbKHX
KYJbTYpHHUX PAKTUK, YTBOPIOIOYH HOBHIA KyJIbTYPHHH CHHTE3.

VY 1bOMy acleKTi JIa/liHO MOCTA€ HE JIMIIE SIK Pe3yJIbTaT iICTOPUYHOT TPaBMH, a i SIK IHCTPYMEHT
BIWKMBAHHS, 30€PEKEHHS 1 TMEPEOCMHUCIICHHS KyJIbTypHOI CHAIIIMHH B YMOBAaX BHUMYIICHOTO
MYIBTHKYIBTYpali3zMy. Moro TpaHCHiHTBiCTHYHMI XapaKTep 103BOJIAE TOBOPHTH MPO JAIHO SK TIPO
MOBY, IO PEMpPE3EHTYE TMEPETHH HE JIUIIE MOBHHUX CHCTEM, a M CIOCOOIB MHCICHHS, 1€papxXii
LIHHOCTeH 1 KyJIbTYpHUX opieHTamii [15].

VY cucreMi KyJabTypHOTO BCECBITY, 10 ¢(hOpMyBaBcs JOBKOJIA MOBH JIaJIHO, BUHSTKOBE MiCIe
HaJIEKUTh ceapAChKiii JTiTepaTypl — CBOEPITHOMY TEKCTYalIbHOMY apXiBY, SKMIA aKyMYJIIO€ TOCB1]T
BUTHAHHS, TPAHCKYJbTYpHOTO IMEpexoay Ta OararoeTamnHoi iAeHTU]IKanii CIUIBHOTH B J1aCIIOPi.
Cama o co0i JiTepaTypa Ha JIaJiHO, [TOTIPH CBOIO MO3alleHTPOBY MO3HUIIII0 B €BPONEHCHKOMY KaHOHI,
(GYHKIIOHYE K CKJIaJHa popMa KyJIbTYPHOI aM’ATi: BOHA HE JIUIIE PENPE3CHTYE ICTOPUUHY TPABMY,
a W BHCTyNae SK MeXaHi3M ii NepeTBOpeHHs Ha 3acid CIaJKOEMHOCTI, ONOpPY acuMuIALii Ta
30epekeHHs CIUIBHOTHOI MOBH SIK OHTOJIOT'TYHOTO Mapkepa OyTTs B po3cisHHi [10].

JlaniHo B JiTEepaTypHOMY IHMCKYpci — Il€ HE MPOCTO IHCTpPyMEHT mucbMa. Lle MoBa, sxa
0JIHOYACHO (IKCY€ i pEeKOHCTPYIOE CyO’€KTHUBHI Ta KOJICKTUBHI HapaTHUBU BTPATH, aJanTallii, 3MIHA
KyIbTypHOTo ropusonty [12]. Ii cunTakcuuna apxaika, JeKCHUHi HAIIapyBaHHS OCMAHi3MiB,
IBpUTHU3MIB, TEJIEHI3MIB 1 pPOMaHI3MIB CTBOPIOIOTH YHIKaJIbHUM MOBHUH IJIaCT — A1aXpOHIYHO
KOH/IEHCOBAaHUH 1 CHHXPOHHO T10pHUIN30BaHUH.

VY 1mpoMy miTepaTypHOMY KOHTEKCTI IMEHA TaKUX aBTOpIB, sk Iixak Anbxapisi, Eniezep Slakos
a6o Padi HaBoH, HaOyBalOTh 3HaYEHHS HE JIMIIE 1HIUBIAYaJIbHOTO aBTOPCTBA, a W KOJEKTHBHOTO
rojocy cedapAchbkoi Tpaaulii, BTUIGHOTO Yy TEKCTaxX, [0 CTPYKTYPHO MOEIHYIOTh /1Bl MEHTaJbHI
reorpadii — Icmanito sk BTpaueHM AyXOBHHUH LEeHTp 1 OCMaHCBKY IMIIEpPil0 SK MPOCTIp HOBOT
KyabTypHOi reHepauii [13]. TematnyHo 11 TBOPHU TSDKIIOTH A0 MOTHBIB €K3WIIIO, €CXATOJIOTIYHOIO
ouikyBaHHs noBepHeHHs (10 CioHy abo 10 yMOBHOi iaeanbHOi Icmanii), HOCTanbrii 3a €MoXoro
convivencia Ta IOCTYIOBOTO YTBEP/DKEHHS B YyXOMYy, aje MNPUHHATOMY COLIOKYJIbTYPHOMY
CEPEIOBHIIII.
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JliteparypHa MoOBa JaJiHO — L€ HE MOBa IHAWBIAYaJIbHOTO CTHJIO, @ MOBAa PHUTYaIbHOI
PEKOHCTPYKIi: 1i TEKCTH 3a3BUYail MOOyJOBaHI Ha TMOBTOPIOBAHMX MOTHUBAX, (OJIBKIOPHUX
(GOpMYIBEHOCTSAX, MPUTAMAHHHUX YCHUM (GOpMaM KyJIbTypHOI KOMyHiKarii. [i cTumictuuni nominanTu
— IHTEPTEKCTYalIbHICTb, aJT0311 Ha CaKpaJlbHI TEKCTH, OE€JHAHHS PEIITiiHOT IEKCUKH 3 eleMEHTaMH
1o0yTOBOT'O HAPATUBY, 1110 CTBOPIOE YHIKAIIbHY IMOETUKY «BUTHAHOTO TOJIOCY», IKHIA IparHe He JINIIe
PO3MOBICTH, a i epeaTu caMmy MOKJIUBICTh MPUTayBaHHS.

[TuceMEHCTBO Ha JIAMIHO TAKOX JIEMOHCTPYE OCOONHMBY (POPMY TEKCTYAIbHOI IHUPKYJISIIIi:
TEKCTH YaCTO HE MaJIM YiTKOI aBTOPCHKOT HAJIEKHOCTI, a/1aliTyBaJIUCS M1/l COLIOKYJIbTYPHI KOHTEKCTH
KOHKPETHOI TpOMajJy, IEpenucCyBaics, BHUIO3MIHIOBAJIUCS, LIO CBIAYUTH NPO JOMIHYBAaHHS
KOMYyHITapHO1 (yHKIIT Haja iHAUBITyanicTuaHor. Came I KOJIGKTHBHA IMOETHKA 3a0e3IeuyBaia
CTIMKICTb MOBM B YMOBAax IOCTIHHOI MOOIIBHOCTI, YTHUCKIB 1 MDKKYJIbTYpHUX KOHTakTiB [13]. ¥V
bOMYy ceHCl cedapcbka iTeparypa Ha JaJiHO BHUCTYMae HE JHIIEC 00’ €KTOM (HUIOIOTTYHOTO
iHTEepecy, a ¥ JpKepenoM 3HAHHS PO MOBY SIK Cy0’€KT TpaBMAaTW4YHOI IaM SiTi, IHCTPYMEHT
MIKpOICTOpii, MOJe TepPMEHEBTUYHOIO MEPEOCMUCICHHS TOTO, HI0 O3HAYa€ >KUTU MIX MOBAMH,
KyJbTypaMH i TOMITHYHUMHU KOpJoHaMH. Yepe3 MUChMOBY TPaAMIIito JIaJAiHO (QYHKIIIOHYE SIK JKUBA
TKaHWHA KYJIbTYPHOI'O PE3UCTEHTY — 3JIaTHOro 30epiratv rojoc BUTHAHIIB Yy CBIiTi, ¢ MOBa
IICHTHYHOCTI JIe/1ajli YacTille PO3YHHSETHCS B MOBYAHHI.

VY NiHTBICTHYHOMY acIeKTi J1aliHO 30eperia HU3KY pUC, IPUTaMaHHUX KaCTUIIbChKiH 1CTTaHChKIM
XV cTomiTTs, 30Kpema:

e BXuBaHHS popm Ha KmTant "fijo"” (3amicThk cydacHoro "hijo"),

e 30epexeHHs JIeKceM Ha KTanT "andar" (WTH) y 3HaY€HHI, 0 BTPATHIIO aKTYaIbHICTh y
Cy4acHiil iciaHChKiH,

e BHUKOPUCTaHHS CUHTAaKCUYHUX CTPYKTYp Tuny "la casa de mi padre esta grande" [4, c.18].

Li apxai3Mu CcTamu CBOEPIIHUM CHMBOJIOM '"3aMOPOKEHOi" 1AEHTUYHOCTI, 10 MiATpUMYBaa
TICHUH 3B’S30K 13 JIOCK3WJIOBUM MHHYJIHM.

[lepeGyBaroun B MyJIbTUETHIYHOMY MpocTopi OCMaHCBKOI iMIIepii, JIaAiHO 3a3Haja CyTTEBHUX
TpaHcopMarliil mijJ BILIMBOM MOBHOI'O OTOYEHHS. 30Kpema, J10 ii JIEKCUYHOTO CKJIajay MPOHMKIIA
3HAaYHA KiJbKICTh 3aMIO3UYEHb 13:

e OCMAaHCBKOI Typeubkoi: balta (coxupa), kira (momornpaButenska), para (rpori),

e rpeubkoi: kandil (cBITUNBHUK), bakaliko (marazuH),

e iTamiiicekoi Ta (¢paHIly3bKOi, OCOOJMBO B MEpioj MI3HIMIOI MOAEpHizauii: avion (JiTax),
bureau (odic), gazeta (razera).

[t mporiec cympoBOKYBaBCs TAKOXK TpaMaTUYHUMHU 3MiHaMu. Hanpukiaa, mopsi i3 TUTIOBUM
ICIIAaHCBKUM TTOPSAIKOM CIIiB 3’ SIBJISTTMCH CTPYKTYPH 3 BIUTMBOM TYpEIbKOi MOCTIO3HUIIT 03HAUYEHb, K-
otT: la mesa grande del comedor ("Benukuii cTin inanbHi") TpaHcopmyBanach y CTPYKTypHU 3
BHHOCAMHM OIMCOBUX KOMITOHEHTIB [2, ¢. 87].

YHponoBxk CTOMNITh JaaiHO (PYHKI[IOHYBaJla SIK OCHOBHA MOBa CHUIKYBaHHSA B ce(aplICbKUX
rpoMajiax 1 BUKOHyBaJla pi3HOMaHITHI COLliaJIbHI POJIL:

e peniriiHa cdepa: nepexnanu Tanaxy (7Tanaj) Ha nagiHo, Taki sik "Me’am Lo’ez", Oynu
Ha/I3BUYAIHO TOMYJISPHUMH 1 JOCTYITHUMH JUIS IIHPOKOTO 3araiy;

e ¢oupkiop: NamaiHO Oyna HocieM Oaratoi yCHOI Tpamuiii — MiceHb (romansas), Ka3ok,
npukasok (dichos), npuciis’is;

e ocgita: 3 ki XIX cronitts mepexa mkin Aneaacy (Alliance Israélite Universelle) movana
MOJIEpHI3YBaTH OCBITY cepes cedapiiB, YaCTKOBO BHUTICHSIOYM JIaJiHO Ha KOPUCTb (PaHIy3bKOi,
OJIHaK caMme I repioJi cupusB GOPMYBAHHIO CBITCHKOI JIaAIHO-TITEpaTypH;

e TMepioMKa: 3’SBIISAIOTHCS MEpUIl APYKOBaHi ra3etu, Taki 1k La Epoka, El Tiempo, El Luzero
de la Pasensia, K1 BUIaBAINUCS JAIHO 1 B1IOOpaXkadl CydacHI TEMH: MOJITHKA, TOPTiBJsA, MOa,
HayKa.

[Ipuknan i3 razetu La Epoka (Canoniku, 1875) [8]:

"El Imperador Ottoman es amigo del progreso, i los Djudios deven ser leales ciudadanos."
(OcmaHchKH IMIIEpaTOp € IPYroM IMporpecy, 1 €Bpei MOBUHHI OYTH JIOSUIBHUMH FPOMaIsTHAMH )
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Lle#t ypUBOK AEMOHCTPY€E HE JIMIIE CHHTAKCUYHI OCOOJIMBOCTI JIAJiHO, a U JIOSUIBHY PHUTOPUKY
o0 immepii, mo OyJia THUIIOBOIO JJIS TOTOYAaCHUX €BpPEHCHKUX IyOsikaiiid. MoBa IaaiHo
3a0e3MedyBaia CUMBOJIIUHY O€3MEpepBHICTh MiX IIOKOMIHHAMH. i poib AK CakpalbHOI Ta
PUTYaJIBHOI MOBH, 3MIITHIOBAJIA HE JIUIIIE PEIITiiHY, a i €eMOIIIMHO-IIIHHICHY 1ICHTUYHICTh TPOMA/IH.
HagiTh Ti, XTO 4aCTKOBO BTpayaB MOBCAKIECHHY MPAKTUKY MOBH, 30epiraau eMOUiiHui 3B’5I30K i3
HEIO sIK 3 MOBOIO "mipenkiB", "MoauTBu", "poauHHOTO JOMY".

3riZiHO 3 ONMUTYBAaHHSAMHM, IPOBeAeHUMH Y XX CTONITTI cepes HamaaKiB cedapaiB y TypeuunHi,
Bonrapii ta I3paini, came naaiHO acOLIIOETHCSA y PECHMOHACHTIB 3 "TEIJIOM JUTHUHCTBA", "MOBOIO
0a0yci", "MOBOI0O 00psAmiB", TOOTO BHCTyMHae sIK €THOMEHTanbHUI Mapkep [3, c. 40]. OcoGnuBy
IIHHICTh JaAiHO HaOyja B MOJCPHHMH MEpioJ, KOJM 31 3pOCTaHHSIM BIUIMBY €BPONECHCHKUX MOB
(ppanIry3bKOi, TypebKoi, iBpUTY) JIaZiHO MoYajia noctynatucs y chepi ocitu ta npecu. Came Toai
cepen ceapacekoi iHTEmireHii GopMy€eThCcsi HOCTAIBIYHUN AUCKYPC 100 MOBH: Ja1HO MTOYHMHAE
penpe3eHTyBaTH He JIMIIe 3acid CIiIKyBaHHS, a il HOCii BTpaueHoro "30J0TOro" MUHYJIOTO, CHMBOJ
Tpaauiii, skuii Tpeda 3aXUCTUTH BiJ] 3a0yTTS.

3 SABIIAIOTHCS 1HIIIATUBU 3 apXiBaiii Ta JOKyMeHTarii MoBu. Hampukian, ¢oJbKIOpHUCTKA
Matunbna Koen-Capano mouana 30upatu i myOnikyBatu Tpaauiiini kuentos y 1970-x poxax,
I TKPECITIOFOYH, [0 MOBA JIAJIIHO — II€ HE IPOCTO 3aci0 CHiIKyBaHHS, a KyJIbTYpHA I1aM’sITh, BTLICHA
B TEKCTaX, rojiocax i HapatuBax [1, c.13].

Cedapaceki rpomamu B I3paini, @panmii, Typeuunni, CIIA Ta JlaTuHChKiH AMmepumi xoci
PENPE3eHTYIOTH JIAJIHO K CHMBOJI €JJHOCTI Aiacriopu. 30epirarouu Tpaaullii CiiBy, TeaTpy, KyJiHapii
i MOBJICHHS, BOHH TIepEe/lIaloTh HE JIMIIC MOBHI 3HAHHS, 2 i KOJEKTHBHY iCTOpPil0 BH:KMBAHHS,
amanrtanii ¥ KyJbTypHOI THYYKOCTi. Y cywyacHoMy [3paini, mompu [AoMiHyBaHHS 1BpHTY,
(GYHKIIOHYIOTH TeaTpaibHi Tpynu, (onbkiopHi ryptu (Los Pasharos Sefaradis), siki BUKOHYIOTb
MICHI JIAJIIHO SIK AKT NaM’SATi, a He JIUIIE SIK €CTETUYHY MPAKTHUKY.

VY XXI cronitTi naxiHo (¥0[e0-iCIaHChKa) TOCTae K OJHA 3 MOB, IO IepedyBae Ha Mexi
3HUKHEHHS, TONpH ii HaA3BHYalHy I1CTOPUKO-KYJIbTYpHY IIHHICTh K CHAaAKy cedapIchbKoro
espeiictBa. Huni, 3rigHo 3 knacudikamiero FOHECKO, 1st MmoBa HaleXuTh 10 KaTeropii MoB, 1110
nepeOyBaloTh MiJl CEpHO3HOI0 3arpo3010 3HUKHEHHS (severely endangered language), OCKiTbKU
OUTBLIICTB 11 HOCI{B — 1€ JIITHI JIFOJM, SIKI NPOKUBAIOTh y PI3HUX KpaiHax, 30kpema B [3paini,
Typeuunni, CIHA, ®panuii Ta nepxkaBax JlatuHcbkoi AMepHKH. AKTHUBHE TOBCSAKICHHE
BUKOPHCTaHHS MOBHM OOMEXEHE, a MOBHA Iepe/adya MiXK IMOKOJIHHSAMH Maibke mpuruHuiIacs. Y
[[bOMY KOHTEKCTI MUTaHHS BIAPOJKEHHS Ta 30epeKeHHs JIaiHo HaOyBae He JIUIIE JTIHTBICTUYHOTO,
asie ¥ KyJIbTypHO-TIOJIITAYHOTO 3HAYEHHSI.

3a manumu FOHECKO Ta niHrBicTHYHUX JociipkeHb [11], KiIbKiCTh aKTUBHUX HOCITB JIAiHO
He nepeBuilye 50—60 Tucsd oci0, 3 AKMUX JHILIEe HE3HAUYHA YACTHMHA KOPUCTYETHCSA HEIO y MOOYTI.
OCHOBHI perioH#, Jie 11e MOKHa IMOYyTH JIaJIiHO:

e I3pains — 6nm3bko 30 THCAY HOCIIB, MEPEBA’KHO JIFOJIU CTApUIOrO BIKY;

e Typeuunna — o 8—10 THcAY HOCIIB, 30cepemkenHux y CtamOyii;

o ®panuis, Aprentuna, CIIA — 1o kibka THCAY Y KOXKHIM KpaiHI.

VY 611bIIOCT] BUNIA/IKIB JIAJIHO BUKOHYE (DYHKI[iF0 TACKUBHOT'O MOBHOT'O pecypcy — ii po3yMiloTh,
ajie He BUKOPHCTOBYIOTH aKTHBHO, 0cO0MBO Mouyoxmn mokomiHHasg. Y 2000-x poxax FOHECKO
BU3HAJO JIAJiHO YaCTHMHOIO HEMaTepiajbHOi KyJIbTYpHOI CHAAIIMHM, a TAaKOX BKIIOYWIO i1 10
MEPEeTiKy MOB, SIKHUM 3arpOXy€ 3HUKHEHHS. byJio CTBOPEHO OKpeMi MporpamH IMiJTPUMKH:

e MixHapoguuii aenp naniHo (International Ladino Day), sxkuii Biq3HA4a€eThcs MIOPIYHO 5
TPy IHS;

e MIATPUMKA MyOMiKamii Ta JIHTBICTUYHUX JOCHI/DKEHb y MApTHEPCTBI 3 YHIBEPCUTETaMHU
Icnanii, [3painro, @panii;

e MIATPUMKA CTBOPEHHS €IEKTPOHHUX PECYpCiB (CIIOBHUKHU, TEKCTOB1 KOPITYCH).

V¥ 2023 poui FOHECKO Takox gonydusack 10 CHUIBHOTO MPOEKTY 3 OLM(PYBAHHS CTAPOIPYKIB
TajaiHo, 30cepekeHux y 6i6morekax Crambyna, Canonik Ta €pycaniuma.



38

VY 1997 poui B €pycanumi Oyno 3acHoBaHo HarmionanbHuii aBroputeT naniHo (Autoridad
Nasionala del Ladino) 3a mixTpumku MinictepcTsa KyabTypH I3paio. HMoro 1ini BKIOYAIOTh:

e MIATPUMKY JOCITIJKCHb 1 BUKJIAJaHHs JIaliHO B yHiBepcuTeTax (€BpelChKUN YHIBEPCUTET,
bap-Inan Tomo);

e myOumikamiro gacornucy Aki Yerushalayim — mpoBigHOTO XypHATY JamiHo 3 1979 poky
(monoBneHo B 1uppoBomy popmarti y 2020-x pokax);

e Opranizamiro KOHQEpeHI[ii, MOBHUX TaOOpPiB, TeATPATHHIX TOCTAHOBOK;

e TIOMYJISIPU3ALIIF0 MOBH Yepe3 Melia, 30kpema panio Kol Israel en Ladino [1].

[HCTUTYT TakoXX Bele aKTUBHY TEPMIHOJOTIUHY Ta JIEKCUKOTpadiuHy isSUIbHICTh, BHUIAIOYU
OHOBJICHI CIIOBHUKH, MOCIOHUKY Ta rpaMatuku. [{udposizaliis cranga oHI€0 3 KIIOYOBUX CTPATETiN
y 30epexenHi naino. CTBOPEHO HU3KY 1HTEPAKTUBHUX IUIATPOPM 1 €IEKTPOHHUX KOPIYCIB, cepes
SKHX:

e Ladino Digital Library (Icmanis, VYuiBepcuter ['panaam): nmdpoBa KOJIEKLis MiCEHb,
PYKOIIHCIB, JITepaTypHUX TBOPIB;

e The Sephardic Studies Digital Collection (YHiBepcuter Bammnurrona, CIIIA): monax 1 800
apredakTiB (KHUTH, ra3eTH, rpaMO(OHHI 3aIUCH);

e Proyecto Ladinokomunita: onmaiiH-popym, 1110 00’ €JHy€ HOCIiB MOBH y BCHOMY CBITI uepes
HEePENHCKY JaiHO;

e Aki Yerushalayim (digital) — »xypHa1, mo peryJaspHO MyOJiKy€e CTaTTi, OTJISAM, TIOC31i0 Ta
HOBUHHM Ha JIaJ{iHO.

OxpeMy poJib BiNIrpalOTh COILIaNbHI Mepexi, e (HOPMYIOTbCS MOJIOADKHI IHII[IaTHBH 3
BiZTHOBJICHHS MOBH Y€pe3 My3HKY, CTeHAaIH, MeMH, Otoru. Hampukia, Mononi My3ukanTH B [3paini
ta TypedunHi BUKOHYIOTh MOJCPHI30BaHI romansas, NOEIHYOUN TPAAUIIIHHI MEJIOii 3 Cy4aCHUMH
pPUTMaMH.

[Mompu i 3ycHiuIs, BiAPOHKEHHS JIAAIHO CTUKAETHCA 3 PSIIOM TPYAHOIIIB:

e BIJICYTHICTh MIKIIOKOJIIHHEBOT Tepeaaui;

e HU3BKUU MPECTHK MOBH CE€PE MOJIOII;

e Opak (hiHaHCYBaHHS JUIsI MOBHMX IPOTpaM y Aiacmopi.

OpHak criocTepiraeTbcs TaKOXXK MO3UTHBHA JUHAMiKa — (OpPMYBAaHHS HEO-Ja/1HO 1 3pOCTaHHSA
iHTepecy 10 MOBM cepejl HayKOBLIB, MUTLIB, BHKIaJauiB. [lapanensHo naaiHo HaOyBae crarycy
KyJbTYPHOI'O KamiTaiy, IKUid 00’ eHye cedapACchKi TpoMan 0 BCbOMY CBITY.

7. HepcneKTan nmoJaJIboro po3BUTKY JIOCHi)I)KeHI).

[lepcriekTHBY MOJANBIINX JOCTIIPKEHb Y C)epl BUBUEHHS MOBH JIAJ{IHO BIAKPUBAIOTh IIUPOKHMA
CIIEKTP MOKJIMBOCTEH JUIsl TTIMOLIOr0 pO3yMIiHHS SIK JIIHI'BICTUYHHUX, TaK 1 COLIIOKYJIbTYPHHUX aCIEKTIB
nporo (peHomeHny. 30kpeMa, OJHUM 13 BOKJIMBHUX HAIMpPSMKIB € JI€TalbHE MOPIBHSJIbLHE BUBYCHHS
JaJliHO y Pi3HMX reorpadiuyHux perioHax, 3okpema B Icmanii, Typeuunni, [3paini Ta iHmuKX KpaiHax,
ne poscenunucs cepapau. Lle 103BonuTh NpOCTEXUTH crielU(iKy PETiOHAIbHUX MOBHUX BapiaHTIB,
a TaKOXK MEXaHI3MH aJlanTallii MOBH B PI3HUX COLIIOKYJIbTYPHUX KOHTEKCTaX.

Takoxx aKkTyaldbHUM € MDKIMCUUIUTIHADHUN aHalli3 B3a€MO3B 3Ky JIaJiHO 13 Cy4aCHUMU
nporecaMu rioodanizanii, Mirpaiii Ta TpaHCHAIIOHAJIBHOCTI, KM CIPUATUME KpaIloMy pO3yMiHHIO
JUHAMIKM MOBHOI 1JJIEHTUYHOCTI y cedapACbKUX TIpomMaaax. 30KpeMa, TMEepCHeKTUBHUM €
JOCHIJUKeHHST BIUIUBY HM(POBUX TEXHOJOTIM Ta COLIANbHUX MepexX Ha 30epeXeHHsS Ta
MOMYJIAPU3AINIO JIAiHO, a TAaKOX PO3poOKa METOAMK HU(PPOBOT JIHTBICTUKH IS CTBOPEHHS
IHTEpaKTUBHHUX PECYpPCIB 1 HABUYAIbHUX IJIAT(HOpPM.

Baxxin1Bo Takoxk MpOJOBKUTH BUBYEHHS COLIOJIIHIBICTUUHUX (DAKTOPIB, 1110 BUZHAYAIOTH BUOIp
MOBH Ta ii ()yHKITIOHYBaHHS cepe/l MOJIOIIOrO MOKOIIHHSI HOCITB JTa/1iHO. AHaJi3 MOBHOT TOBEIIHKH,
CTaBJICHHS O MOBU Ta MOTHBalii 30€pexeHHs MOXe JONOMOITH y (opMyBaHHI €(EeKTHUBHHUX
KyJIbTYpHO-OCBITHIX MpPOrpaM, COPSIMOBaHMX Ha MIATPUMKY >KMBOTO BUKOPUCTaHHS JajiHo. Kpim
TOT0, IEPCIIEKTUBHUM € MOTINOIEHHI aHaIi3 TEKCTOBOIO KOPITYCY Ja/liIHO, 30KpeMa YCHOI TpaJuIlii,
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(doNBKIIOpY, JiTepaTypH, IO JO3BOJIUTH BHSIBUTH OCOOJMBOCTI CEMAaHTUYHHX, CTUIICTHYHUX Ta
MparMaTUYHUX XapaKTePUCTUK MOBH, a TaKOXX CHpPUATHUME il MOmyJspu3alii y HayKOBOMY Ta
KyJIbTYpPHOMY CEPEIOBHUIIII.

Hacamkinenp, momasbIi JOCHIKEHHS MOXKYTh OyTH CHpsSMOBaHI Ha OIIHKY €()eKTHBHOCTI
ICHYIOUHX 1HILIaTUB 3 BiIPOIKEHHSI MOBH JIaJIIHO, a TAKOX pO3pOOKY HOBUX CTpATeriil 1 MPOEKTIB Ha
MDKHApOJHOMY piBHI, SIKI BPaXxOBYBAaTHMYTh OCOOJIMBOCTI CyYacHOi COIIOKYJbTYPHOI CHTYyaIlii
cedapacbkux nmiacnop i 3a0e3meuyBaTUMYTh CTAaJHi PO3BHUTOK MOBH SIK I[IHHOTO KYJBTYPHOTO
pecypey.

8. Bucnosxu

[IpoBeaeHe mocCHiKEHHS MIATBEPAMIO, 10 (GOpMyBaHHS MOBH JIAIiHO € O€3MmocepeHIM
HACJIIIKOM iICTOPUYHMX TOJiH, OB’ A3aHUX 13 BUTHaHHAM cedapniB 3 Icnanii B kiHIi XV CTOMITTS.
Lle#t npamMaTHyYHUI mpolec He JIMIIe COPUYMHMUB JeMorpadiuHi 3MiHH, a # CTBOPUB YMOBH JJIs
PO3BHUTKY JIAAIHO SK YHIKQIBHOTO MOBHOTO SIBHIIA, IO BUCTYIAE CBOEPIAHUM KYJIbTYPHHUM Ta
KOMYHIKaTUBHUM ()€HOMEHOM Y HOBOMY CEpPEIOBHIII.

JlocipKkeHHsT KyJIbTYPHO-MOBHHX OCOOJIMBOCTEH MOBH JIAJIIHO BUSBHUIIO, IO 111 MOBa 30eperiia
Oarato apxaiyHMX pHUC ICHAHCBKOI MOBHM, SIKI IIOCTYNOBO 3a3HAaBaJd BIUIMBY OCMAaHCBKOI
THTBOKYIbTYpHOI Tpamumii. [Ipomec Tpancdopmarii magino y cepemoumni OcMaHCBbKOI iMmepii
CYIIPOBOJIKYBABCSl 1HTEIpalli€lo 3alo3U4YeHb, aJalTali€l0 rpaMaTUYHUX 1 JIEKCHYHUX HOpM, ILO
BijoOpaxkae CKJIAIHY AWHAMIKy MK 30epeKeHHsIM 1 3MiHaMH B MOBHIiW cuctemi. Lleit acrmekt
MIATBEPIKYE TTTHOOKY B3a€MOJIIF0 MOBH 3 COIIOKYJIBTYPHUM KOHTEKCTOM 11 HOCIiB.

JlogaTKoBO BCTAHOBJICHO, IO JIAAIHO BiJirpae KIIOYOBY pOJb y MIATPHUMAHHI KOJEKTHBHOI
nam’sTi Ta 1AeHTUYHOCTI cepapACchKol chiibHOTH. Uepe3 MOBY 30epiraloThCsi BaXKJIHMBI KyJIbTYPHI
HapaTUBH, TPAIHIi Ta MIHHOCTI, M0 (OPMYIOTh BHYTPIIIHE BiJUyTTS CIUIBHOCTI Ta iCTOPUYHOT
cnaguHu. TakuM 4MHOM, JIaJIHO BUCTYIIA€ HE JIMIIE 3acO00M KOMYHIKAIil, a i KyJIbTypHUM
MOCTOM, SIKUY TIO€HY€ TTOKOJIIHHS Ta CIPUSIE MIKKYJIBTYPHOMY J1aJIOTy.

O1iHKa Cy4acHOT0 CTaHY MOBH JIaJ{IHO CBITYUTH IIPO ICHYBAaHHS CYTTEBUX BUKIIUKIB, TOB’A3aHUX
13 11 MOCTYNMOBUM 3aHEMaJOM 4Yepe3 3MEHIIEHHS KUIBKOCTI HOCIIB Ta 3MIHHM COIIOKYJIbTYPHOTO
cepenoBuina. BogHouac, peanizoBaHi MiKHApOJHI 1 HalllOHAJBHI 1HILIATUBH, 30KpeMa MpOTpaMu
IOHECKO, nisnpHicTh [3pailbChbKOro HallOHAIBHOIO 1HCTUTYTY JaJlHO, @ TAaKOXX CTBOPEHHS
U pOBUX apXiBiB, CIPSIMOBaH1 Ha ii 30epeXeHHs Ta BIApoKeHHs. Ll mpoekTH 1eMOHCTPYIOTh, 110
JaJIHO TPOJAOBXKYE BIJIIIpaBaTH BaXIWBY pOJIb y CY4aCHOMY KYyJbTYpHOMY JIaHImIari,
OIATPUMYIOUM  1IEHTHYHICTh ce(dapJChbKOi Aiacopy Ta CHpUSIOUM 30arayeHHI0O MOBHOI'O
PI3HOMAaHITTSL.
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Abstract: The article is devoted to a comprehensive understanding of the relationship between
the large-scale historical processes of the late 15th century and the contemporary linguistic and
cultural realities that have survived within the Turkish Republic. First and foremost, it concerns the
expulsion of the Jewish population from Spain as a result of the Alhambra Edict of 1492, which led
to the mass migration of Sephardic Jews to the Ottoman Empire. This act of forced ethnocultural
displacement was not only a traumatic break with the mother culture, but also the beginning of a new
linguistic and cultural construction in the host environment. Particular attention is paid to Ladino
(Judezmo) — a variant of Middle Spanish enriched with elements of Hebrew, Arabic, Greek, Balkan
languages and, later, Turkish. Ladino not only preserved the grammatical and lexical features of the
Spanish of the Reconquista era, but also became a cultural code that ensured the collective memory,
stability, and self-identification of the Sephardic community in new sociolinguistic conditions. The
article analyses the mechanisms of Ladino adaptation in Ottoman and Turkish society, particularly in
the spheres of education, religion, media, everyday communication and family tradition. It also
examines the key factors in the decline of this language in the 20th century: assimilation processes,
modernisation pressures, changes in language policy in Turkey, and globalisation trends. Special
attention is paid to contemporary initiatives to revive and preserve Ladino as an instrument of
intercultural dialogue and a bearer of a unique historical and cultural heritage. Examples are given of
projects supported by UNESCO, academic institutions, and communities of Sephardic descendants.
Thus, Ladino emerges not only as a language of exile, but also as a living symbol of memory, cultural
continuity, and connection between Spanish and Turkish cultures. Its preservation opens up new
perspectives for the study of linguistic hybridity, multilingualism, and cultural integration in a
multicultural globalised world.

Keywords: Ladino, Judezmo, Sephardim, expulsion from Spain, Ottoman Empire, Turkey,
intercultural communication, language and identity, UNESCO, linguistic heritage.



https://www.media-diversity.org/
https://www.media-diversity.org/
https://ladino.ugr.es/
https://jewishstudies.washington.edu/sephardic-studies
https://en.wikipedia.org/wiki/History_of_Jews_in_the_Ottoman_Empire

